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The Cultural Script of Apologizing in Thai
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Abstract

This paper aims at analyzing Semantic primes in Thai and describing
the meanings of Apologizing using NSM based on Cultural Script model. The data
in which this analysis is based are from http://www.arts-chula.ac.th/~ling/Thai .

The result revealed that there were 62 primes in Thai. Also, found that
Thai people used the word “Apologize” in the 8 situations: doing bad thing to
others, bothering, asking for permission, giving an idea, satirizing, blaming,
refusing and ordering.

It was also found that the word “Apologize” in Thai was more
associated with “face” and “politeness” than “the offensive”. This caused Thai
people apologized in various situations even though there was no offensive. This
uses of apologizing reflected that Thai society cared for participant’s “face” and

“feeling” more than Japanese and Western cultures.

Keywords: NSM Semantic primes Cultural Script Apologizing Face

Politeness

uNnun

o A e . D e oo

W “wnmdnaulnanatnaidn “aalne” lu arunnsadn
PAINVAE LL@tLﬁ‘ﬂﬁVﬁ‘lqﬂi‘t IFNLANFANNTYL B9 LWHANITNIANNEAGD
QJdl dl Qldl & dl £ T ~3 ¥ 1 o’
fow Wesuniudduviraidlasesnisu s ldiiuson iy “aalnaiu
AN 1e” “aalneey daauiiufe aldules s luiey” vide “valnwuzasy
NNAATNUNAYENANYsTEUTININNIUTASY”  FetiuRInnananalian
“galne” 1HuAAWS ATy (key word) Tu “spnTnaauils Wasanwule
fldlunns" e 19ludIndsvandu

NAAANTNULALAETEIAN (Goddard and Weirzbicka, 2004) 18991
ANAW ATYRY NN wnen sieudmuasINtes “aantu IA
TnedlunaARNUgIUINdan1INA (ways of speaking) 22dUAAT “IANHAIIN



unTmuassuraInisrenelunmning

Neiles “NAusAUTmMusrINaasAlULARZ B UL Tel A NLANANSTY
TnaRemdan ( Wierzbicka 1986; Wierzbicka, 1997) lfsinaeinemndn “bloody”
7 ehauliiiudy “sanes IBsALNLBIAINATILATANNYNAaYIUNNg
A laev o co ) o \ AW 1 a I & A
HU7 “wiusiuszudeaulu e ldgeuauilidasela o w Fa visanien
103N (Ameka and Breedveld, 2004) wasdnisAigiauansiu aulun) 1
AN ATYALAIN “yaage” TIMNNEDN ‘respect” ‘shame’ ‘reserve’ ‘fear’
‘restrain’ etc  eauliiudn wAnwuwenEiulann1s 8 1TuULSanAaN
luimasilazisu

NIANEITRIENYATBIAUISAL SUATIN WA AT BT
a v =2 v 1 ¥ 1Y Qd‘dl 1 o o
11 wladnm lFat1andreaanusfaedsnuans1esiy auunaINnseL

a ﬂll =2 ] v ] =2 &

wwaAaf I lunnsfneatande MHdunisfnmaiuuianimien nf
TFRUEITIUUILINNIT @ 19 (Ethnograpy of Communication) 8171411434
1a¢lan ” (Hymes, 1974; 1996) vispanAtnseuuuIAnF Uil IR nf
\W3tIUFNg (Contrastive Pragmatics) 8171911348 209L4H - AaRLATTaATLAL
(Blum-Kulka & olshtain, 1984), 18119 (Rosaloo, 1982), U1 (Nash, 1983), TWWFw
(Schiffrin, 1984). wazluasnuNulaza Lias (Bergman & Kasper,1991) Tng
UATERIINATIUNL WBHANNTINEAIENI T EULIIAN TN UEITNTRIUAAY
By e e el e
PNt Foaandwivialundetlunim

Readani (Wierzbicka, 1997) Wnawan nfguiled wladnmn
(799AN “NAUSIZNINNIHILAZIRUATINDLNNETNAY. 1 TRINNIINEEN

Y d s o v o d .o
wida sinenfuasnsyareauly sanelacll ‘4o quUiReatudmusssw
AINNIALLUIAAAUANNINTauL AR A ldTuAn wlaluemnating
v 2,/ I aa dl dll v a 1 2
ndvaeiuenaldldigniaivuny o Wasandde aatatias 2 sznig
dsznisusn nad@isuussenefnaadwinldiuialindeglunimlanismil
o £ % 1 o [ [ 1 R aaca 1 :// =

anavinliauansing “saniu ldidnladmn leasdagnsyaduii. Ayaws
qslaTunsyavisaldnneduiiuecingls §uai~ natnslsaniziya

Usznsf 89 1HesRINANAINANSTRLEITNIY a1aF Ui NNNe
PRANANR RN 1Y A nsietineanuidaasuue (Nash, 1983) Ml



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

WA eiAuuazAue B fuTLE AN ETB9A9N “politeness’ Finaif ~afl
polite 94 “sAnmisa 1aild ™97 polite lu “sPnAUALY  viensdlLATEY0g
INLTA ﬁLﬂu”lﬂ”lﬁdmu@Lm‘i‘ﬁmm:ajﬂu anadnlann e reeAdn
“apology” wANANaiL TasResdAnn (Wierzbicka, 1994) wudﬁmmjﬂw,m:
ﬂmmzd"umnnmqm@‘iwwﬁNﬁ”u%\ﬂ,uu\‘i@mmw (qualtative) LldaannIsd
mqmjﬂum@‘iwwﬁ@ﬂﬂdﬁﬂmqmﬁummm:wuimmqﬂu?w a1l Tuud
170704 (quantitative) WL “spuaziuAnaznantenEiianszyin il
sefaulnunse us '“\1mJmj'ﬂ;m:ﬂ@"1fm@Tmmﬁl@m:ﬁfﬂm%uﬁﬂﬁéﬁu
iAoy nlddlidrasiaenemsaienieden uazlidn siinsziacie
\upnnudaauantaafiniu

anaan wlaiesanny “uiuEIznd e e s T ua ey
mmimmmlquwgLmyfaﬁmiﬂﬂmmum ualiuazFeanis wangud)
ImiileAnmdasfananetiieadeds uil 1985 Feafiann Wierzbicka)
imnaamsfne iy il Fand: “Suununimuss” vde “NOILN
Amua37N” (Cultural Script Model / Cultural Script Theory) Taeldnanaiensa
LL?ﬂTuwmmﬁlﬂa “Different cultures, different languages, different speech
acts: English VS Polish”

mqwﬁwf‘iﬁmuﬁﬁuLﬂwﬁﬂuumﬁmmf?@uﬂ@ﬁﬁm ARG
(ethnopragmatics) e nsatmnEdin adlidiudannasiunisldnam
Fauiuzesnuly ”mwﬁﬂ slugﬂmu%ummmﬁwqmmmﬁmzﬁwﬁq NSM;
Natural Semantic Metalanguage) ﬁﬂ?:ﬂ@ﬂﬂﬁwﬁﬁﬁwﬁﬁuﬁm (semantic
primes) wazgLiuuunglaensnibuLnee ﬁLuﬁ@uﬁulmqﬂmm \uAnAwe
ﬁﬁ@dﬁﬁ@%ﬂunﬂmm Tailanwuiluanzlunlansmilaindu (Goddard
and Wiezbicka, 2004)

Aaadiann (Wierzbicka, 1994) na1dngeunimusssniia s
fuaAnGes “cultural frame” (N78LTAILGTTN) 189 Shweder (1984) WAz
“culturally shared idea” (WAAATINAUNINTUEITN) TR Kitayama and Markus
(1992) orneiaunadniian auluaflu “ANFUEFNAN W90 “aneiiule



unTmuassuraInisrenelunmning

anfanssuluddndszandu saianslinnen dszodl seauiiluad §im
2849 “9AN) FathuaAavanaeusias “smasliineyinliauly sputhude
AN e Aulu ”mm%ur;iwﬂﬂm”mmzﬂﬁﬂﬁ e Haunglunislfis
2189 ”mu‘ffuj

@ma%ﬂmuwqwgumwuﬁﬁﬂ%"tumwwmwL@W%L@%@\mm
2 wwnAausnluudi wensideuLsseneSmuss T “IANntle) Faend
IuaiAa NSM (Natural Semantics Metalanguage) wﬂﬁ?znaumﬂﬂ;mmmﬂww
ﬁugm (semantics primes / primes) ﬁﬁmnwmﬂﬁugmﬁ # uazld e
Aanamng g dne An Anviasld

NSM Lﬂm;mmﬁﬁﬁwﬁﬁﬁ'ﬂq&quﬁﬂunﬂmmLLﬂzslﬂuﬂ’]iL%u
1T UNTMUTIN Dol language-independent metalanguage wBey deu
Wugaresnmiidud szannsnlanisuils funnmnd $ratouiield
unnsesinauazRaUTELnE lausuTaue s ladmuessvile wdifl

qmmmﬁwﬁwﬁflﬂu 1nA (lexical universal) ﬁﬁ@g’lunnmm (Wierzbicka,
1988; Goddard, 2004) sznavsaegaresAAny Aty luszuLN BNy e
(Semantic primitive / primes)  @aut/3eL Heuanumugaesmian e 1
AUILNEYRIAN MloaA v RaATE A e U e wazld 1aneD
Iifesunesitelfinaumsnefanndnianlunmduldanidesarniu
uuaﬂﬁﬁmmumaﬁugm‘ﬁ' alunmusziluannavangresiiidsng
agfluszauinranam lulan YL 1 63
namANNLALdeT AN (Goddard and Wiezbicka, 2004; Wierzbicka,
1994) Winan u@nmnqmﬁwﬁwﬁﬁlﬂu naudn luusiaznndelFecszuy
lennsafilu nadae %wmmﬁx‘mgﬁdﬁﬁqamsmuﬁum@mmﬁﬁﬁwﬁﬁ
Ty na AluLuwsennz Waldlunts“amnumane prime 1, WANT,
Do, THIS iimflulslanlddn | want to do this i NTRRUIREHEIAS
i wnsnesunelddniuinuds deamauasenanansld primes Tunns
b pgAHUNNEuAr Ul Cultural script AdlivnlARRNE N
liwindenis  wenanideidenferlfiinnsdniauluszdy s uaz
iesan wnsoudaszwinenlding ae zaanlunsuBouidfiaunis



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

171'ﬂiﬁuuﬂwumuﬁﬁﬂluﬁiwﬂimﬁ‘ﬁLﬁm%@qﬁumiﬁnwﬁ%miwm
ielealy ‘wmmm ANTEINTANLFRE AN Imﬂmﬂﬁm@quwgummuﬁsm
LAENTUUIAAGE NSM THaeinandnea9neend anAde Fesunimussay
983119 ilude 1aladude (Travis, Catherine, E, 2004)LUNTANUEIINUDN
711988 LATIAY (Wierzbicka, Anna, 2002) UNIMUETTNTE9T12 " 9AlUS
(Wong, Jock Onn, 2004) UNTRUEITNURITILNUR (Yoon, Kyung-Joo, 2004)
WATINULAAEIRINAAANGY (Goddard, 1997) UNIMUETINIRITNRL e FiTe
(Sahragard, 2009) UNIBNUSIINUBITNIVED (Wierzbicka, 2004) WAZLINIRIUTITN
1091198 wiUTA (Triandis, 1984)

|
A

"WFLNLAENYeAN ANy ATesAUINg AN TELNG ] TS

3
al

undmusssntiu deliinadigladnmunton fidunesdnumdmusssudy

= A = A = ° X a -
nsaungu iy wla ag wlanazAnenetinseunguiuniiasz
ANNVNNETRIANIT “valne” Wi walugtnadiauussenenungE)

UNTRUEITNGY NSM iedmszdidnaulngldaidn “aalne” Welatinag

A “aane” 1 aepnnd™ n wlaresdys Tdilunisnsu
d‘ ¥ L% ¥ ‘ﬂl k% (-3 % o ¥
Wagnasiaenissunaugile uaziiiasiasnisn aspan lduiudaeiugs

q8n1sAnE
1. mserzigamAninugulunimlne: shgaaAnd

gy o A, o ° o
ugmwimmmmmwmummmu 63 AN wutladualunneine
A

= = v o A o o \ ° . o '
'J']NVIN’]HLMN@HM?@Iﬂ@LWElQVI LNUATUARSAN U AN “feel

) Sh. =Zhe

=
f
pnuNngasaiuAmlunim nadn “§ n” Ada “die” HAoaumae

ANALANGN “RNE”  WIBAIIN “this” NANUNIEANAUAIN “T”



unTmuassuraInisrenelunmning

]
aa o

nsinAAwiilailanumsnemiautiuan lunie lneasinndr 1an
agfadnmimindanuilunisdenguindl o annaBaudieunaad
a3l google search Lﬂuﬁﬁﬁwﬁﬁuﬁﬁulunﬂwﬁiwﬂ

AN “” HAunaneaseiuadn “dur “uy” “dwidn”
“91" “Beu” “uu” “nazan” uay wiazAiianudlunisdengmusay
ﬁ/ﬁ'ﬁ 33,500,000 13,100,000 2,200,000 2,000,000 1,730,000 927,000
uaz 158,000 iiuiaziedn “” fannamsnansaiusdn “6u lunenlng

2. NIMUNTMUIIINIIAIIN “vBlne”: i@g@mﬂumﬁﬁﬂ

Ifnangudayanisineuudulest hitp:/www.arts-chula.ac.th/~ling/Thai
d o - T Y cowv

waziialimsauaguLsunnIsldn1Miintuasludaqiuldnni a
s oA . dete 1o o a . o
avAmaensetnelsrlaanilAdT setnilsnges aan 9 nueangiitng
vudulasd Idun Gee "w welleng umaciuiall e wikh afiuwngemw
gofia e eRNingdy UnANATINIT U Wl unsnaiaesenn
WENFTUURATTIUN YaNAEUAT UnInalesehnuneniguusTTing . Tuins
Tnelfdnaansetiwtsrlaaannynumaauguuy N wnasngas 50 Uselan
sanauulsEla AN Anwia T 450 Ueelen

£ '

nsdziinet Wil laaneuadesunedngyanannandn
“galne” e aauunnglatinelaeiansanatnianunaeagyadunan
Tun1sanuun antiudisuussenanisldman “aatne” luudazaauuuie

Y o o o =i Py Y
mm;mmﬂwmwugmlummiwwmimmmm 1



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

NANIFANE

gaaAnnugulunm g wanisidanudngaa A

gl nglawaniaTw 62 A1 R399 1

= o o od
PN qmmﬂwwwuﬁmlummim

NSM lumunau

NSM lunisnlne

substantives
1.1,
2.YOU,
3. SOMEONE,
4. PEOPLE,
5. SOMETHING/THING
6. BODY
relational substantives
7. KIND,
8. PART

determiners
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25. SEE, 25. 1l

26. HEAR 26. &
speech

27. SAY 27. 49/ NA19

28. WORDS 28. YA

29. TRUE 29. gn /AN
actions, events, movement, contact

30. DO 30. 1N

31. HAPPEN 31, Aety

32. MOVE 32. \ReuT / 1AREY

33. TOUCH 33wl /AU
location, existence, possession,
specification

34. BE (SOMEWHERE), 34. B¢

35. THERE IS

36. HAVE } 35. 1

37. BE 36. \{lu / An

(SOMEONE/SOMETHING)
life and death

38. LIVE 37. {%m

39. DIE 38. ANl




uyHem 03 “sAue 6f 27 ) WA, - A, 53

NSM lunnsnau

NSM Tunnunlng

time
40. WHEN/TIME,
41. NOW
42. BEFORE,
43. AFTER
44, A LONG TIME
45. A SHORT TIME
46. FOR SOME TIME
47. MOMENT
space
48. WHERE/PLACE
49. HERE
50. ABOVE
51. BELOW
52. FAR
53. NEAR
54. SIDE
55. INSIDE
logical concepts
56. NOT
57. MAYBE
58. CAN
59. BECAUSE
60. IF
intensifier, augmentor
61. VERY
62. MORE

similarity
63. LIKE/WAY

39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.

47.
48.
49,
50.
51.
52.
53.
54,

55.
56.
57.
58.
59.

60.
61.

62.

o
LHe

X X
AUTU / ADUU
nau
N
UIUNILAR
Taiuunngl
UNAT

daanuz / daag

=) =)

1

213 / A1RAY
M9

WINZ4N / 1He9ann
v

&

NN
N1

| %
WNAY / ARE




unTmuassuraInisrenelunmning

ANA9eR 1 wudiAmANIR g ulunm InadauaunaTy

|
aa o

62 AN HagndAnu N1 MTA1191 63 AN) LHa9annluA9n “there is”
= A o A 1 =
WAY “have” NAMNMHENsmNauiuluA 1 IneAeLladn “J”
AMNUNELRIATIIN “URINE” WRSUNIMUETTNERLURINNG
galni nanisasenudnaunglEa19n “aalney” W a1untinwmnFA1eiy
WAZIND BAYNNUNIEALANFANAUTN 8 Usznns Taun
d e o 2 i o
1. Waldnszyin"wldnsiedau
4 . o
\HaABINI9IIUNIULRY

]
A

¥ QJdl
WHBABNNTTTRB UMDY

b

L%

HRFRINITL UAAINNLIL
A 9

2

3

4

5. WNBsBIN1IYALTLIA
. |
7

8

1. walnmmilelsinsyyin” W ldafeter anfaetnedszlam® (1) -

(10) U169 “spnlnaaiandedn gyadeanatnreineniands (Faetng
dszloa® 5) Nnuesnseyin™ela wilsildasdedan Tddn " wiiazianu
HANAN 1 Iniasansden denatnedsclaail (2) vidavinAauRaes
[~ £ 1 v o o 1 dl L2 1 v @)
WNTeed  519AN Y u (Faednadsslaan 1) wasuianmuldlay
U o a < o o 1 ‘dl dl = v £4
gnszmiialaunseiany Asnetlsyloan (3) Nlszanauizanieqly
uwm*iuum?@ﬂﬂmmﬂiwwmtﬁ nneudesiukazlsudsunisnean it
W) Meulanana sedeiluanuiaaes Ui, dldueunsn wezunan
Tilenseyin sz oo suns lngnsausnadnnszninaAuia lnsdaniiiadann
o = Y o o o =KX a £ adlq/ a o a
wieniguwrnidufifeAuinysasdininfuiageunintih. vauie
ﬂa‘, o 1 dl o Yy o o o o v
uananisaatelsclaan (@) deuanliFdn wiu seulnaudn
o 1 = = 9'; o v 1 o 1 o :I/ =3 1 dl Yo
A1 “"ela” Junmindesndnandn “aalne” sesiuasnusnile lasy
AL Bme YaraasEanFasliinsvinanuianaiaatdn “aalne”



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

HINNIWHBNALHENNNAINNNATT “Balny” ~BANUNIEFNENIZINRA
HANFUINANNRATNATINAAINNIINILNTBIAUFAIIAINNNTNAILNEN AT
= dl 1 914' 1 dﬁl dl o a k2 U o
“"gla” AIS T aaouuNaEull wazilenssvinANRALEY Gnezvn
1 o 1 dl U 9191d| Yo = :// £% o
azna19A1dn “sane” iesansesnisWignldiuaaa swnatiuliess
G £4 G = o dJ A Y v 1| dJ dl 1
viseeninwld  viTednuauileAalifesnisliantaunilalnssnunasiiadn
nananaangalne 1WA a winldandaetedsclond (7) uaz @)
sinneinglszlam
v o R . C
(1) Wedewus 1Usznn 36 15w Taa1AuaL naN9muAen
AU mmﬁ?ﬁuum‘%m@ azpanN118 Ny YANNINATIINaI9ANIL gla
U dl v o Y o 1 [~3 ] 1 1 1
Faaralnui Framann "y wlEdudszanau esn9lsfinnu ldlduAnana

°o 1 = Y a9y i o A Ay iy o
A wlaudaasidnudasieriu (nsevin~wilimsedaw)

(2) 20 W&, Aunn fiaglupnnFuRaTaL 199 NN ETINUNIRN
= = . 2 v oy o e
Fewaniluile nmygwvinuduyalévinFie aw sietingdnnlend esanas
windrauiu nawygeiu leasnvelng naw sanignindie auisesdu
A o Wy, v oA
tufulidnlafizes

P%
a

@ A Wafiseselnmszaau wieg N8 venazee NaIunIg
TBuyHeTy AUIEAN Na1997 ANa1aL gla Agliieana s

WNFTNWATAZARL AsANFLURATey Aasnisreinmsraiaulunig
MauianaInres Uik, uazdadt ag Taaepnuiugindon e

o a 1 z ¥ M v o a o 2/4'

FuRageumiseu Wlnems Fesemuudlalivianuiaiugaulngns
4 wilugngnea aun1IvngINIINNIIRL nann A Teagin

Aed1einelssn Ty W1 NIV NBNATEE NITNNIT NBNYWETY

NINUIEAIN NA1997 ANa19Lela aslaiieeneusd wieniguung

ALFR ANANSURATEU Aoen1sranElsyant (b Asn1salneAndn
AN gla)

o

6 wuniia Uszanundungindy  Fuanininaiuiulsuine

o o

Wwoutu wdsli “unwnl onfnsvimiuasdngfiesduanfiauiiu e
s “Umn3ian e flauinulu wiaasansiaa s asnalsfinnn wreanuae i




unTmuassuraInisrenelunmning

nanas edadng adagnuaniiull wazmnAadnliinasiuin
wil auzyaragaiuA NNt naedginefiauiu lunisudniu
dszmeiuainn1azannes

6 udras w. .neeld auandinly DevindugnAmdunuil
wadaiuasandeuiaaine  usdudaeindnmn 10@intiian wieunu
vanlinsuwinaelny wedrufuaniunauwinaedud v, 1919 1 AR

| = o \ ) Y o o

wired W neAseansninelyd wiisesantlaas ldAngaanliunig

ANTNNE (NANAIATN)

@) wlaznengniatles  winawesladidnnudliuennyn
=2 adl Z’/ | e A A o ¥ a o v Y
Aumz auhiuilaais wivaweslafaeninen dewnndungn iliseuns
Aneanllanuiish neunauaznszlandnadivluaienlfudsuandnaene

fnmerlsialyd denaziduiesiiNeurespudunainasias Fudng

a ¥ Y a ¥ 1 o 1 dl 1 U v o o 4
wumsaduye Wanudasedu neuisedieazuandreduly (inld
a U vy _a
andhed nA walnes)

@ atwlsinn THuendtefurns 2 audlivinmis ezenwan
unienis ldduriunulnesase] uasseliinsunzidaunisdnsiestfudlgs

d; = a o ﬂll dl v % Q.Idd? o Y
FasnnsaanzidauidEnuaznisasuulassedednefulinan  (vinli
a i v

andhed nA walnes)

@ wiaglinag nna. sxiulildiasnanirazassie rauiifinsn
azaapuiusssn uen relnweeniuiannedng saniudnfvialina
nsal avaalnualaild witlazastlandaslluda awmuld 10 druum
agliigminerls peutludaus nna. avasudnetingls

(10) FoelAnsaiu™en we.fwa d1Ina  LAayAetL Nadn

o

A a Y &Y & '
“landauanimeaalne” wilus

o

Winued enRansare nEwiinau

v o

S we o e
‘vmg”l,m NAUURYTITUNLY



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

nsualnmiansyyin-Whinsagan  d@awn adlugdunimusssy

vlsuua”

ARANY

PANLAU AR WHBUTY AB
U al AI A a &{ o
1 Hu1eTe Il A AeTe e su
d‘ k2 va o Q‘
AUBU Faenis 1HBu 81 e 119
v A Yy o - X @ o o | A
U A 1 9w e "9l wasann du vin Tl A
““98 NATu e du”
o v % Py VA o e o o a X
“8u Il flawnns 1 Anu 570 Tl & o 81 wenz duvin Te d”
o % v 4 ] al o L o,
“du faenis W o §7n A fu S

A
Wl f 0o ld we wuil

2. welnmiledesnissuniugay  neunissunauligauii~ela

2 das L Y . . v e e
awithliunau lidnnsaetuazeglugilaasnisnseyinaesdils Aesiatig
dszTuan (1) videiduwiNesAnausaANuIeie dunisae LR
pauADIN Aesetinelsylead (12) - (13) guaaznanaaainmie g
v 1 QI ldIQJ £ 2% o ﬂ/?/ [ QI ldIQJ o v
5 nan " dwyasasnisIigaen dwdu™ndils awsonseinlduay
wene v IR nannsaadudniliidunissunauglasnnawiulyl
“wnmqdnnisae nensminadly TunilaresdaunssNniseses
sinneinglszlam
(1) szunedogsestingaus] “iee.. 10lnsuraiu uuredunsn

i; v % dﬂl 1
1 “wiiheiivies
(12) slesdann7ld “18y Hoa aluns) Ansnaeduyaiuam

a o ¥ 1 1 1 1 % [ o 1 dJ S o
ANATL LU 'm”Lmymﬂm\m@ Franaziudseiu deuwsuilsiudsann

5% |
ad aa

Jundenau 1alne AnurgArauAsesRulasilunuuwinlsudaATun”

% 1 a 1Al
“loa HauNn " undnd «
(13) H39Punils TusenudaauweTasiidenInd “valnmoasuy

AsTaUAUTsssmAlde” “TauAr” WIaAATLANREN9)



unTmuassuraInisrenelunmning

[

nsaalnmiafainssuniugau daue adluglunimusssulaneil

d‘ o v + 4 o Q‘ v e
e du feanis T Ao 111 uneTe T au
. Dy
naw N9 wa Neaiy il
o a 1 R = o dl o U v o Q‘ dgj o
AU AR AR AT 50 A waz v AN N AU Feente 81 du e T9 1AL A
. s Y o 2 Xaw e Iy o 2 Hus
“du faenis W Ao vin "9 1 4w ey du 90 A awnen vin T i 167

o QI dﬂl ¥ o 1 o % v=] 1 a
“nevin Tald 1 4 ez T vl Aos §n Tl A7

dl 1% %d‘ k73 1 ¥
3. mﬂiwmu@mmmﬂ@@umﬂmm@@u Qmﬂ@’]@ﬂ@’mﬂﬂi%ﬂ%ﬁ\i

1 o AI a' d' o [ d' o 5% R %
nauN1INIzin v la wwitkiumuesrag e iavinTigied™ ndde
=3 o o o =K K v £ o 1 1 1o 2%
WiuAN MATYuAzANeRANE T nuedile uarnisnsevinmugnlaivinli
gilaliFumnu swne aesnetinalszTuai (15) - (16)

sianeinglszlam

(15) 28 Ineurar 190U il 1 lulnsiiuuzas nsnshdu

laintin
(16) WD MNBULATU NNADTILTILNHAT WU AT ﬁumu“] yinay

1adTw9

nsralniasainsraayyIngay lauw Asluglundmusssule
A9

e §1 #89n19 911 U9 AL A9k

: o
U And At Az §n A AL 90 61 4w we UeTe Aaw nevin Te i
o a v o 1 dg/
TR GERITRE h

¥
v ¥ =

o & X v a 4 a | o qw P2y =
“QU ABANNIT NN N U AT AU ARQY S U 13J 9115 AR g N VLN@”

Tl 1 dn gu T e il

4. 2aWEnHafeINIs WAANWIL UNNTL WBAINLIWGRETHA

! d‘ o v v ¥R ! v [ o Y 9 a
yaaznannaalnmeyn WgH e nddyaluifesnisyi ligaafnnau

230

“nlid sasnatinalszlani (17) - (18)

2o



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

sinneinglszlam

(17) veinwuzaz AduARIINArAnLsyYy Aeluduin 10 Huna
X om o .
T aglginamransn

(18) 20 TNHULYNAN  ANNBITY. AINANMTIUNNUE 191AITFNY
15 ndae s sldmlen awdeiiennn Andnldnaudasiasuniieingas
L ue i

nsaalnsiasainist waanuwiu @au adugduninusssala

£

A9

e U faenis wa ueTe AU Ao
o a ! [ 1 al o o v o QI J Q‘ dy
du Andn A Az T 570 T B iy AU du e ueTe nau nae Te il
3
U A A e il
“du 5leanis wa "3 i

o a o oa Hv, oqy v i
Fu Andn T9 3T il aoe §n a7

Tl i 9u T e il

¥

A 9 . LA A o
5. ﬁlﬂIWHLMﬂmﬂﬂﬂﬂim@ﬂi‘ﬁiﬁﬂ AauNIINa1INe~ v la " auile Al

Y o 1 99 dl v v v 1 1 9/&'
a7aldAd “aalny” iNavanlifieilasdandinulals apnunuioniy
4 o 4 e o e 4
e wisiaan1s - aaEuNielunensaiudan fssnetnatsylumn (19) - (20)
fnagnatszlan

(19) Andnazmdeuiunlawongzdn  gn 9 sennse 2elny

Alwuld  ynazus

(20) leaaAvasiindnduaud aalnenuwiiaiaaanauls Auan

%
WA



unTmuassuraInisrenelunmning

[

msralnmilasasmesyailsedn d@aun aduglunimusssulanail

nau 44 WA U9 U A
a

o v 4 Y o 1 Y a A QI o
A1 fean1s 1 Ao F40 du T 10 An wllen 9 44 e
AL NNI0 § 9N AU An a3 i AU wedn

B

““a Ul " 71 du deenis wa”

. yd e s o e -
Aol Wn9n § Tel du An ase 0 du Tl e e o

¥

6. palnwiafeIn1ssadngbu neunissadngile fyaananans

v
v o o

A o e wvar wR o i oy 1 o
valnmiteyn WgHed ndrArsadntiuldguuss uagllf nldAdudne Ay
TunsililananannlédndyananaemmieaniminaeuulssnedAsadd
1w fashetalsslani 21) - (22)

Aaeiilsyien

@neensuzar  linsudinessiniihediin uyisvsewlage
Y v dltdl My v 1
ddieanis U nyasn il lsvinuee

(22) velnwuy a5e Aldesnazyawinlug wivineenell Fulals
a9 niedeslifivsnisnlfifinduanuy

[

msralnmianainsaaingan laun asluglunimusssulanail

nau 44 WA U9 U A

o Vo QI dgl ° 4 v =l

A4 41 "a e vl g §n il

o on P

a1 I seenis 1 Aou §7n wu

WA duyn el
2 Ly o v = o = &
a1 I sieenisld Aow §7n TR ez du e Ta

Tl i gu T e il

ﬂl ¥ a k73 1 v d‘ a U
7. “ll‘ﬂIVl‘]:fLﬁJ‘ﬂ[ﬂﬂ\'m’]ﬁ‘ﬂﬂL i) Qmﬁﬂﬁ@ﬂ@’]'ﬂ@bl‘]ﬂaﬁ\i LNBARMIN

1 ° AI dIQJ v 4 d‘ U a
puld wnsonseven T agilsnefesls  waziliesainuesinislfL s
QI dliz % o v ¥ ¥=] I k4 v [ v v

Wngilsfesan aravn e nlumsegyauazfyaaelisasnisligis



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

= 1

P ) - P A a X A A
F) NETUUY QWﬂﬁNﬂ@’]Q‘ﬂ‘ﬂTVlHLW@@mﬂmmg ﬂiNmV]@q@Lﬂmsﬂu ﬁ?@LWﬂLﬂu

-ﬂl ¥ Vv Pl ¥ ¥ N ‘&I 4‘91 % 1 1 o v
n3~ e ligilaginduyadieenisvinann” wgieiesan udld nnsonsevinlg

Wasandwgandunetng dasaetalszlaai (23) - 24)

fongnalsslam

23) aalneuray  “Uaininlaue 5 Tafiudy  meuiivuanan
Eluuan

o P , ° X o ~ Y -

(24) vaTnmwuy  duliuiladnazynauily 5amud Leafeanisvize
wan wrnznAugasesldinatdssunns 34 Sunssalafaznanaudiui
waarw Tuisfeaviag

¥ o

msralnmuanain1sde 8 laue acdugdunimusssulanail

d‘ v Y o o Q‘ U
e Ao fean1e i du v uneTe W Ao
o o 2 Xuy
'l Awngn v Teil e
o a 1 o k% QI o I 1 o 1 o QI d’l v v
F1 Andn AU Fee A 199 (U Ao ew wad1 du Tl awnsn it T 8 g 18
o a U 2 o AI z 1 vk A o s
U Andn 81 3 e "9 W Ao Az Tl 5T T A Ao 9
“u Tl Foansli s 570 e ez 4wl 2w vin Tan Aol eans
Wi vinage)”

£
=

o a 1 % o 1 QI v 1 a o o
faummﬂmﬂuiumm JUANUART Y ﬂ]lllﬂﬂ'i_lﬁlu

A 9 v v . A 9 %
8. alnuafAaINIg "3 D&‘W‘nﬂﬂq@ﬂ@’m"ﬂﬂtmiﬂ’m@ﬁlﬂﬂﬂ?i“]_lﬂﬂsl,‘ﬂ

Py o PN A KR Ay Y AN oA \ =
gilavinenn~ela " wilsngyasiaenis lunsdiidudadinisaemmily ‘aunils
289931N9INNNT 9 N19re N INFA19annsin1se i asaanns
sunaugaumNda 2

=

va o =3 ' 4”9/ v &V a o
gaduwiudn  nnswemensalilgyasiesnisligiafianisnsein
QI 1 d?{ 1 ¥ o dl v J dl @ v 1o 3| %

1 auNatsaulasata bl dviniedyausataiialasils Tdaniludes
o 4‘ ¥ 10 K 1 o ¥ A [
iedna  uazlaglialednayavesauazidunissunaugiensaels
uananilaauatuisaesgyalunimnainaenenstiiassesnisan
whwinan “wesen Avande 6.2 Ngyananveineiaadianuiieli

k7 ° QI dISJ v v 1 U gj/ o k= v v v
gilanseyinTangyeaieqae  uaznisfeadudniudnidunisieqaligile



unTmuassuraInisrenelunmning

oo A ooy o A " P

nazyin~ele T anilaligye  ladldieauauuazfynasAniiadnmynean
¥ A 1

azaunaugilevzalyl

nl =

o dl ¥ o é 1 ¥
a1aneslddnlunsdngnal aruninnig “sansnd g
k4 Y v o QI ‘QI ad’ 1 ¥ L4 k23 k2
nnFaIn1T Wi~ la T anllsunnugyasacldnisaeineminde 6.2
I dﬂl‘% a o 1 ¥ ¥ A k23
wilunsangnal aaunInme AN andngile gueenamanidniselng
pudeil visennde 62 Alduindeinisy AAIN NI U eensal
1 a & o A o A (% ¥ v R A a
pedqn dsr sfudnmieniune isieesnisligiled ninssvsaiinaau
Fnldldniudyn fssatalsy Taad (25) - (26)
Aaateiszlen
oo Lo Y , Han
(25) vatneuray daedusalaninaulininndnifsuy
(26) 0 euzisn dulidudanditiantdlus

[

msralnmianainis 3 @aun adlugluninusssulanil

4oy y o 4 o
e U feenis W A v 19T muil au we
naw N9 wa Nesiy il
o a U vR a o dl o v ¥ o QI dsl o
AU And At Az 50 A uaz i1 pnu 914U fieanis d duye e AU A
o v 4 o AI z Y o,
“du fiaan1e Wi anu vin e 3 T 4w

o & Haow o K v
“n19vin el i 9u Ay Tl vl gou §n 1 B

UNdmusssunantaInIsrainely sanlng  unimusssutenves
nsnannaalnerinda 6 nndow shiluumdmusssuuanluninans
Aralnelu “sanlfdall

d‘l o a U o o v dl vR 1l
e du Andd d4u e1a W Auaw §n LA
o Yo dl v Y o QI
A4 Fi1 awdu seens W du e 1y
oAy s &
U A du e ey i

“du T sfeenslil Ay ¥n Tl o dwe

o o

. Lo
Wl & 1 o lad we du o




uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

un 91
a o -a;l/d ¥ o 1 o ! «
nuAdeHAnENslEA9 “aalne” T “sanlnadinulu oauntnd
Tatie wdaudn waluginia@suussenasogiATasiiefiFandt NSM A
wwaAnaaadaiiang (Wierzbicka 1986) Taadiayaildlunisaduldunann
gudeyantmlnauudulest htp:mwww.arts-chula.ac.th/~ling/Thai
nanngdaawuInauinaldatdn “aalne” w8 ounnsal un
Ao Xy a i g A g el Ay o
\Wanszvin“wildnsagan Wesesnissunoueu eseansteannngau
a4 o c A 4 5 el A s
\HasednIsL waANwil Wendlssan Weseanssedngoun Weseanis
Ul o waziliesiaanis "
P o ae LA a4 oo .
Wenleuimaunandaafatiumidderesiaadiang (Wierzbick,
1994) Annnsze el “pndguuas Sannzdunn wudilAuLANFNg
Auasanngnadiuaznainae nmilenseinauiasafauian1ans
. Can A e o o4 da X “ o
waznden nanamelidnazinaadesiuGesiinnaulnunsaiselnaden
Dug1aRziuRnazna1fge InmienszinANinfe g ulnu ANt
Tusnenaulnaaznanaenwiviansyianuiasedauwazieladls
nITIANRAGaaY [Wun1sIeeyn euaing wsenistelnenau A
ponwin - Ailudutenaiiaswnainangn “aalne” lu saninaiaaw
WAUSAUANGT “Utin” WAz “ARNN NIN” WINNTY “NINIEiIANINRA”
satiuaswuauingaznamamaanely ounnsafivainuana  udlalls
NIZVNANNRARANN ANHOILLTWE aAARBINLLIAATEILSINAZIARY “)
(Brown and Levison, 1968) mmmﬂum@uﬂg uﬁuﬁﬁuémméﬁmaufm

AANIIANATNNTIN TR URATAU Fatuwlunis e 13 A WnuIie asdne
AsasannaiaAN Mwliuang o luitiiAenianannmdn “valnm”
U o =3 1 " 9 o d’ o v

Rdeiudn “aalne” T “sanlne aanummnawdn-ld 2 dsznns
A WINEWANa19A9T “aalny” wAIaNNIzMANRAsaday  A19n
‘ﬂ‘ 1 £ o 1 = £ o a V= =
“galne” ~eANUNIINgAteNTUdIAUlasARgnIsINRALA] N ela
amaNsaiifalu uinngyanaiaa1dn “aelne” lunsdiay nisnan
dl' U v R |ald' ° L% v a ¥ A
palne” aauuniadgyad nldanI TGRS n"anilh  wastiailu

N7 ANAITH AW



unTmuassuraInisrenelunmning

patiuatanasladn “sanlnamilatagesutinuazaanug naas
founnndn “sandluuay “wannzdunn

UITUNIN

Albert, E. M. (1972). Culture Patterning of Speech Behavior in Berundi. In Gumperz
John J. and Hymes, Dell (eds.). Directions in Sociolinguistics.
Holt, Rinehart and Winston, Inc.

Ameka, F. K. and Breedveld, A. (2004). Areal cultural scripts for social Interaction
in West African communities. Intercultural Pragmatics (1-2), 167-187.

Bergman, M. L.,& Kasper, G. (1991). The interlanguage of apologizing
cross-cultural evidence. Hawaii Working Paper 10, 139-176.

Blum-kulka, S.& Olshtain, E. (1984). Request and apologies: A cross-cultural study
of speech act realization pattern (CCSARP). Applied Linguistics 5,
196-213.

Brown, P.& Stephen, C. L. (1968). Politeness: Some Universals of
Language Use. Cambridge: Cambridge University Press.

Goddard, C. (1997). Cultural values and “cultural scripts” of Malay (Bahasa Melayu).
Journal of Pragmatics 27, 183-201.
. (2004). The ethnopragmatics and semantics of active metaphor. Journal
of Pragmatics 36, 1211-1230.
. & Wiezbicka, A. (2004). Cultural scripts: What are they and what are
they good for? Intercultural Pragmatics, (1-2), 153-166.

Holmes, J. (1990). Apologies in New Zealand English. Language and Society
19, 155-199.

Hymes, D. (1974). Foundations in Sociolinguistics. Tavistock Publications.

__ . (1996). Ethnography, Linguistics, Narrative Inequality. Taylor&

Francis.



uyHem 03 AN #f 27 ) WA, - A, 53

Kitayama, S. & Markus, H.R. (1992). Construal of the self as cultural frame:
Implications for internationalizing psychology. Paper prepared
for Internationalization and Higher Education Symposium, University of
Michigan, 6-8 May 1992.

Nash, T. (1983). American and Chinese politeness strategies “It sorts of disturb
my sleep”, “health is important”. Hawaii working Paper 2, 23-38.

Rosaloo, M. Z. (1982). The Thing we do with word: llongot speech acts and
speech act theory in philosophy. Language in Society 11, 203-237.

Sahragard, R. (n.d.) A Cultural Script Analysis of a Politess feature in Persian.
Retrieved September 22, 2009, from www.paaljapan.org/resources/
proceedings/PAAL8/pdf/pdf034.pdf

Schiffrin, D. (1984). Jewish argument as sociability. Language in Society 13,
311-335.

Shwederh, R. (1984). A colloguy of culture theorists. In R.A. Shweder & R.A.
LeVine, (Eds.). Culture Theory: Essays on mind, self, and
emotion (pp.1-26). Cambridge: Cambridge University Press.

Travis, C. E. (2004). The ethnopragmatics of the diminutive in conversational
Columbian Spanish. Intercultural Pragmatics (1-2), 249-274.

Triandis, H. C, Marin, G, Lisansky, J., Betancourt, H. (1984). Simpatia as a cultural
script of Hispanics. Journal of Personality and Social Psychology
47(6), 1363-1375.

Wetzel, P. T.(1988). Are “powerless” communication strategies the Japanese
norm? Language in Society 17, 555-564.

Wiezbicka, A. (2002). Australian cultural scripts-bloody revisited. Journal of
Pragmatics 34, 1167-12009.

. (1994). “Cultural Scripts: A semantic approach to cultural analysis

and cross-cultural communication”. Pragmatics and Language

Learning. Monograph Series.



unTmuassuraInisrenelunmning

. (2004). Jewish cultural scripts and the interpretation of the Bible. Journal
of Pragmatics 36, 575-599.

______ . (1988). Semantics primes and universals. Oxford: Oxford

University Press.

_ .(1986). The semantics of Grammar. Amsterdam: John Benjamin.
. (1997). Understanding cultures through their key words
English, Russian Polish, German and Japanese. Oxford:
Oxford University Press.

Wong, J. O. (2004). Cultural scripts, ways of speaking and perception of personal
autonomy: Anglo English vs. Singapore English. Intercultural
Pragmatics (1-2), 231-248.

Yoon, Kyung-Joo. (2004). Not just words: Korean social models and the use of
honorifics. Intercultural Pragmatics (1-2), 189-210.

Yuan, y. (2001). An inquiry into empirical pragmatics data - gathering methods:
Written DCTs and DCTs, field notes, and natural conversation.

Journal of Pragmatics 33, 271-292.





